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［摘 要］ 本文通过对世界主要国家语言文化交流机构语言文化
“

走出去”的成功实践的

研究，分析其遇到的困难与解决的思路，总结其经验，从而为中国文化、特别是江苏文化如何通

过孔子学院这一类似的语言文化交流机构更快更好地走出去，提供有益的经验借鉴。
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[Abstract] This article provides research into the successful practices of the language and 

culture of major world countries transmission into and effect on the larger world, analysis of the 

difficulties encountered and the solutions, summary of experiences regarding Chinese culture, 

particularly Jiangsu's culture through the Confucius Institute, and its useful revelations on the 

mechanisms for providing faster and better methods of communicating culture and language. 
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1. 语言和文化走出去的意义

20世纪90年代初，哈佛大学教授约瑟夫·奈(JosefSnye)首创 “

软实力 ” (Soft Power) 

概念，从此启动了
“

软实力
”

研究与应用的潮流。语言文化是国家软实力的重要象征，”文化

软实力
”

不仅是世界主要国家文化建设的 一 个战略重点，也是我国实现民族复兴、建设和谐

世界战略思想的重要组成部分，对在世界范围内的国家形象的树立具有重要意义，因而文化

软实力尤其受到各方重视，民族语言文化走出去成为世界潮流。

2. 世界主要国家语言文化走出去的重要机构

目前世界主要国家语言文化交流机构有歌德学院、法语联盟、塞万提斯学院等。 作为国

际性的语言文化合作组织，这些交流机构发展多年，已相当成熟，是其祖国语言文化走出去

的重要机构。 特别是作为国际性的文化交流合作组织，他们开展各类文化交流活动，为推介
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